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PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 335

Leather glove, winter-lined, full grain goatskin, polyester, Cat. II, black, green, white,
reinforced index finger, reinforced fingers and thumb, hook-and-loop, for fine
assembly work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 2111X

EN511:2006
11X

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, polyester
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FoR Use - CATEGORY Il
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions Defore using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product is designex )) 20161425 016/425 as
amended and brought into UK \xw with the detailed levels of However, that no item of

must always be torisks.

EN ass:zms & Abrasion resistance Min. 0: Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICALRISKS. rotection evels

+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 Max. 2 are measured from area of glove paim. wamm r gloves with two
5. Puncture resistance Min: Of Max. 4 01 more ayers
E. Cut Resistance TDM . A; Max. F t (he Do not
. fmpact Protection  P=pass unprotected
P part.For uling utng the Gt resitancetest the oupe estresls
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF performance result
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
. Convective cold  Min. 0; Max.4  are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min.0; Max.4  protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be

C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) ~taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposue. If not water proo, the glove may lose its insulating
properties if wet. ENS11:2006 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have

ABC  established certain correlations between these parameters and the level of thermal insulation required to protect in
. T \nnex B of example of such data.
ENISO R IENTS AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN IS0 21420:2020 for comport. fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
100 tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deally sored indry and dark condion i the original package between +10°- +30°C
INSPEC ‘the gloves. Before use, inspect the gloves for any
aevens or Ensure the gloves fit weH your gloves, hold the outside
edge in gloved hand. f fror
the msme ihere hazardous chemicas are handied da ot touch the outer Surfaceof th glove
SHELF UIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
c RE that can be
ible for i the gloves

held liable for this

DISPOSAL According tolacal envimental legilaions.

ic

ALLERGENS: This product may contain companents that may be a potential risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il SV
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FﬂRSKKRAN OM BVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Itis the customer or launderer
be

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIGRELEVANT FDR PRODUKTEN

esignats for att ge sadant ighet 016/425. Kom dock ihég att
ingen PPEprodukt kan ge och sste alltid
EN3882016 A Notningsmotsténd Min, 0 Max. 4 RISKER.
+A1:2018 & Rl i %> ytanav handskens handflata. Varnine: For EN 385:2016 +AL: So1s
Punkteringsmotstand Min. 0; Max. 4 Bller resultaten for érdet. P4
& SmGrAEnG Tom (eN 15613587 * gund a
"Sictdampning, P=Godkind o ndast
. Stotdampning, P=Godkan ger prestandaresultat som anvinds som referens. Endast for arbeten med
ABCDEF peaisk for ihakning.
EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Vaming: EN 511: 2006 Om handsken bestér au separata delar
A Konvektionskyla  Min.0; Max.4  sominte ar permanent
B. Kontaktkyla Jin-0 Max. & ochskydetendast o el enteten. 1 1. Enbedming med
C.Vattengenom- 0 (§] godkand): méste goras vid val av lsmplig
trangning 1(Godkand)  handske. Om handsken inte &r Carentiton don oo S Sokeade
egenskaper om den biir vat. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell BL visar
ABC tt ta hénsyn il tudier har visat dessa parametrar och den grad av isolering som

a
behovs for att skydda mot kyla. Tanellen ibiaga 81N 3422004 visar exempel p3 sidana data
A

ENISO
Test taktilitet/finger-kiinsla: Min. 1; Max.

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna muev Jaauen’ €850 21202020 om inet amat anges panvsningens st ida. O e
symbol for kort modell visas pa framsidan vilket kan bidra

Sibeten. Dér e ks uppeitom smighet okt egenskaper) viket s kel 1.5, dar 5 B hogeta v Val 3t stoiek for
attuppnd optimal sakerhet och funktion

torrt och mérkt i vid +10° il +30°C
FORE Tuittaoch helt innan du tar handskarna
inte har nagra skador eller defekter L bra. Taav
dig handskarna genom att ta tag i handskens yrtevkam och dra av handsken. Hall den i den handxkhek\adda handen. Anvénd de
oskyddade och dra av den. O farliga kemikalier hanteras ska du inte
vidrora handskens utsida.
HALLBARHET: Egenskaperna hos materialet som anvands i den hr produkten gor att produktens livsiangd inte kan bestammas
ftersom den bero o8 ménga faktorer, bland annat agringsfiehélanden och anvindning

as i maskin har Detar kunden eller den som tvattar som ansvarar for
tnar anvanda. Ejendals k for detta.
AVFALL Enigtlokalaregeroch utiner,
i, som kan
for: kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada

for

LATEXFRI O X ner

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
'VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
v iendalecom/conformity

Lue ndmad ohjeet huolelllsestl ennen (aman 1uutteen kayttua

SELITYS 0= Al X= Eitestattu tai testimene-
{eima el sovel isineen akenteen ta materzalin testaukseen.
Varofus! Tma tre o i isilla suori-
muistettava jaimen kiytts ei voi taata

noudatettava Jalku\las\\ varovaisuutta,

EN388:2016 A. Hankauskestivyys
+A1:2018 B Villlonkestavyys

MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KSINEET. Suojaustasot
uy) i i Varoitus!:
§ Repaisylestaviys

N

Kaisulujuus
2 \lullonkes\avyys TOM Min. X
EN 15013997) . i tulos coupe testir isesti i johtuen
Kiytettavin terdn tylsymisests. TOM villtosuojatesti toimii paremmin
wioksena. r
ARBCDEF kone-osien IahEHa tarttumisvaaran takia
EN511:2006 Ominaisuus 2006: ista, joita

A. Konvektiokylmyys Min. 0; Max 4 eiole yhdlsleny toisiinsa Kiintedsti, suﬂmuskykylasul ja suojaus
B. Kosketuskylmyys 0; kuvastavat vain koko knkaonpanun ominaisuuksia. EN 511: Sopivan
C. Vedenlapiisy O(Ei |ap'aissyt),- kisineen tehtav
1 (Uapéissyt) esunlymlsxna\yys\ Jos kisine ei e vestih, se vol mardna
menett eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B.1
iimennyt néiden parametrien valinen
joka tarvi i. EN 342:2004 - fitteen B taulukossa on

ABC parametrels

keskinii

eswmerkma tillaisista tiedoista .
ENISO esser IA MAT
‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: Min. 3
SOVITTAMINEN 1A KOON VAUNTA: Kaick ¢ P tayttavat EN 150 21420: zozu rormin mukawuden stuvuiden o (a\pulsuuden
osalta, ellef etusivulla Jos etusivulla on olla

mukavampi pi okasia ot Lion I6ys:it tai tiukat tuotteet eV
ikkeita elvétka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULJETUS: +10-+30C

KAYTTOA EDELTAVA' Ji i

tal puutteiden varalta | Vamista et i K ota kiinni

kisineen ulkoreunasta, ved d Kid n kisine. Riisu toinen kisine sisapuolelle tyonnettyjen

paljaiden aralisia kemikaaleia 1 k
SAILYVYYSAIKA: Taméin tuotteen kiyttsika ei voi maritta siina kéytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet
tekijat, kuten sailytysolosuhteet ja Kaytto.
HOITO JA :

fakas tai p
jalkeen, kun i o thsts,

HAVITTAMINEN: Paikallisten ympéristslainsaadannan maaraysten mukaisesti

Kasne it luonnonkumia joks vo aheuttas allergiaa,

ALLERGEENIT: Tama @ voivat mahdollisesti aiheutt
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja aenna\sm

LATEKSIVAPAA  [JKYLLA [ el

A3 kayta tuotetta, jos

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! KONFORMITATSERKLARUNG
L wsencls com/conformiy

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir das vorliegend = nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet
inweis! Dieses Produkt un 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

EN511:2006 CBoiicTBo IpdexTusHoCTE
A. KOHBEKTUBHBIiA XONOA Mun. 0; Maxc. 4
B. KOHTaKTHBIi XON MuH. 0; Makc

C. NPOHMKHOBEHME BOAbI 0 (Heroawo); 1 (roaHo)

EN 511:2006: ec TouT UacTe, KOTOpbIE He HeloT
ROCTORHHOMD DYr C ADYFOM, ypoBeHS KO K NOAHOI
cGopke. EN 511 MepyaTkt creayet . CHAKCMaNGH
UX PAMEHEHIS. 3T NPOLHTHOR U3MEHEHUE YCTORYMBOCTU K POKORAM, M3MEDEHHOE NOCAE MPOAONXMTENEHOT
KOHTAKTa € XAMHECKM BRULECTBOM, ACTONS3YeMsiM AN MCnbiTarws. ENS11:2006. B Tabvue B Mpunoxenns B

B3AUMOCBA3b MEXAY ITMMW (DaKTOPaMM 1 yDDEHEM TeNAOM3ONALMM, HEOGXOAVMBIM AN aamwm B YCAOBUAX
HU3KNX TemnepaTyp. B ipUBeneH Npiep
\OGHbIX AaHHIX.
EN IS0 21420:2020 3AWVTHBIE NEPHATKIA — OBLLIVE TPEGOBAHVIS M METOABI ACNITAHUI
‘TeCT Ha NOABMKHOCTL Nanbues: MuH. 1; Makc. 5
PA3MEPbI: Be pasvepel cooTsercrayor AvipexTyBe EN ISO 21420:2020, ONWCbIBaIOWLETE HOPHMb! KOMAOPT, NOCAAKW 1
5 Ha TUTYLHOTA CTPaHMLLE. ECAV HA TUTYNGHOIA CTPaHMLLE M306paXeH

€N 388:2016 A. Abriebfestigkeit in. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR HE(HANISCHEN RISIKEN. Die (W"BW\ pe i Moen! M‘ 3 P KDDU“E CTAHAGPTHBIX, W B HUX YAOGHEE BbINOAHATL PAGOTbI
vAL2018 & gcimitiestigheit i & b & o D, oo Py Hoa Kax
5 R"'(B' ugkelt i 0:Max. 4 oder metr gibt i TecHaR, TaKk M 5 i ypoperis 3L
Scl mlt'es(l keit TOM Min. A Max. F wangslauﬂg PAHCI 3 XPaHUTL B TEMHOM M CYXOM MECTe B OPUrMHaNGHOI YNakoBKe Npi
Eg lhslo 39 T P=bestand AuBenschicht b Temnepatype +10 - +30 C. -
chlagdamplung. estanden e des Tessaf Scitestget sind de Evgebmsse des NPOBEPKA NEPEA MC 3 w nonoc  pyionnepen Tet, Mepen
des TDM-Tests auf e Te How n nepuaTok.
ABCDEF riiedt Voenrece, 4To nepia T " 3 i, puaTy U
in der Nahe von beweglichen oder ungesicherten Teﬂen einer Maschine P> 3 n: CTaBLYHOCA NEPHATKY C BHYTPEHHE!
verwenden, Einzugsgefahr. CTOPOHBI U CHUMUTE ee. Mpu paBoTe C oNacHBIMA Bewec i i TV NepHaTol

EN 511:2006 Elgzns chaft Leistung Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A.Konvektionskilte ~ Min.0;Max.4  Leistungsstufen nur auf das volistandige Produkt, nicht auf einzelne
B. Kontaktkalte Min. 0; Max.4  Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen
C. Wasserpenetration 0 (nichtbest);  Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition
1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kann der
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren.
1

ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter
Kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefiihrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.

NISO
Test Taknlmt/Fmgersmuengefuhl Min.1; Max.5
FOR!

ENISO 214 fort, Passform und Beweglichkeit
(Fmgenemgke\() falls nicht anders auf der Vorderseite angegehen Wenn auf der \/nmersenle ein Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, e bieten
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entwedar 2 locar et 2 engsind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: Moglichst rocken und dunkelin der rginlverpackung be +10°C- +30°Clagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und trocknen Uberpr
Sie die Handschuhe vor dem Gebrauich auf Defekte oder Mangel und vermeiden S\e cas Tragen bes(had\glev Handschuhe. SteHen Sie
sicher,

ihn ab. Fahren den Fmgem der ersten Hand innen unter den Rand des
zweiten Handschuhs und ziehen diesen ab. Viermeiden Sie beim Umgang mit gefahrlichen Chemikalien das Beriihven der AuBenfliche
des Handschuhs.

HAL Art der Materialien bedingt, des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.
ind mit rsehen. Wenn die

Handschuhe bereits benutzt der beim
Kunden bzw. der Wascherei. Ejendals kar\n damr it haftbr gemachtwerden

nationalen
Der 9

Produkt enthlt i Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht

Anzeichen von { h sein. Wenden

Sie sich im Zwelfelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O & kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

necunmnu DE CONFORMITE
& wwnejendals.com/conformity
1 donné X=

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PIC 0= pourle isgue indi
éthode d lisé d

Avertissementl Ce produit est concu pour offrir [a protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP| avec les niveaux de performance

présentés ci-de de EPI ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de
‘toujours prendre ses précautions.
EN38B:2016 A Résistance a fabrasion Min; Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+AL2018 P sgs} t _allz coupure Min hg—ﬁx.sl‘
5 Reos, “"‘“a 13 perforation ',’;,,;n. x4 dugant. Avertissement La(lassm(anon générale EN 3882016
€/ Résistance a a coupure TOM Min.A; Max.

CPOK FOAHOCTYA NPV XPAHEHUYE: CpOK rOAHOCTH NpH XpaFeHMM 3TOF0 MIPOAYKT HE MOKET GITh OnpeAenes, Ta KaK Ha
MCMIONb30BaHHBIA MATEPMaN MOXET BAMSTL MHOXECTBO (haKTOPOB, TaktX KaK YCAOBYA XPaHEHIA 1 UCONb308aHA, AaTa

POV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ASNAN MVt Ha ynakoske B dhopmate (| FFMM,
yX0A U npuroAHbIE

UK,
At crvpKin, K P T
RS KapaKTEpHCT PG UL ndals 30310 GToTTOesHoCTH e HecT
c p D
. KOTOpLt
ARREPTEHBE A FOAURT CneprT KoM 1T, mmwe moryT H i
A nepHaTok Apyrx
Kareropui, W CPOK FOBHOCT U Xps ™ ykazaHara

vnenwn wnw va yrarosre s hopreare (1 rriaM
He COAEPXMUT NATEKCA Oves KXno

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt °"Eff"s

STEMMELSESERKLARING
‘www.ejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi for fare X = Ikke send i
til provning  forhold materiale
er udviklet tlat specificeret  EU 2016/4: nedenfor. Husk
dog atid at ntet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigti udsettelse or farl eller

andre situationer med haj isiko.

EN388:2016 A. Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI
12018 E 3nv!:¢s!an%|gfr\|eg Hin.0: Maks. &
B e Min: 0: Maks: 4 omrad ! For handsker med to eller den
E Smmmnm hﬁ?5°1g997 idelsen i det yd \ \’ Iforbindelse med sl h‘d der te 1‘0
ydelsen det yderste lag.| forbindelse med siavhed under test
Fiotbesiytice.  b-coendt skaremodstander tetmaskineresutatee kun ndhatve mers.
ik
ABCDEF Nt v beveptlgs okt o ks o o
EN511:2006 Egensiab Ydelse
A Konvektionskulde  Min. 0; Maks. 4  permanent den el af produktet,vil ydeevnen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 niveauet kun henvise tl det frdige produkt. De forskeliige
[ ing 0 (Dumpet); i af flere dele, geelder
Tgestien beskyttelsesniveauere | en 5L kunnar aledele e samlet. EN 511
Der skal f  valg af velegnet handske. Huis
ABC handsken ke e andtzt, kan denmiste s solrendeegenskaber, i den Dlver v, EN S11:2006 Blag &
Tabel B.1 viser  der skal t il Studier har pavi mellem disse

parametre og den grad o solering, cer er r\zdvenmg for at beskytte mod kulde: Tabelen] bilag B 3422008
viser eksempel pa sadanne data.

ENISO YTTEL ENERELLE KRAV 0G

Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5

PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forkiaret pd forsiden. His et

symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
kun produkter g Produkter, der enten er for lgse eller for stramme begraenser bevaegelsen

og yder ikke et optimale beskyttelsesniveau.

EN 1S013997)
 Protection contre les chocs P = validé (- h : S

ABCDEF indicatifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.
EN'511:2006 Caractéristique Performance  Warning: Les normes EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué.
A. Froid de convection Min. 0; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente, alors les
B.Froid de contact  Min. 0 ; Max. 4 niveaux de performance et la protection sappliquent uniquement au tout
C.Infiltration de 'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511.: Le choix des gants devra faire [objet dune:
(Réussite) attention particuliére. ceux- devant considerer fexposition maximale de
utilsateur & Un gant non impe propriétés mouil.
ABC  EN511:2006:Le tableau Bl el différents atres 3 é 3

Tisolation th assurer une protection contre e froid

Le tableau donné dans fannexe Bde EN342:2004 estun exemple de ces données

ENISO
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
AJUSTEMENT ET TAILLE: Touies s tlssont conformes 3 EN 214202020 ence qui concerne le conort, fajustement et fa
dextérité, sauf mention contraire en couverture.Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que

e gant st pus court o gant standanafindassurerun melcr onfort prmetant s par onpe, de ke s v
spécifiques d taille adaptée. Les produits I
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans I'emballage d'origine, a une
températre comprie e L0 et 30T

h e it denfiler les gants utlsaton examinez es gantsafn
e déceler et évitez de porter o é les gants sont bien ajustés
du gant, retirez le gant et placez-le dans la main gantée, tiisez p do\g(s non
uchez

sq o tene
gantés pour faire glisser et retirer le gant restant de finté
pas a surface extérieure du gant.
3 : La nat té utilisés. pr ne permet p:
facteurs tels q ditions de stockage, It
Al peuvent étre lavé:

la durée de vie du produit car celle-ci

peut dépendre d
SOIN ET ENTRETIE!

tretien. Cest le client

quiest resp ge lorsque les gants ont dé Ejendals ne
peut en étre tenu responsable.
Les gants contiennent du caoutchouc naturel pouvant provoquer des allergies.

prodiit contient e e dactions a Ne pas utiliser en cas

é. Contacter Ejendals pour
SANS LATEX Oou X non

VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATALMK - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO 0 NPOAVKTE CM. HA TUTYAHOI CTPAHNLIE

Nepea MCHOI\I:BOEBNMEM NPOAYKTa BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AAHHON Asmpnuuu COOTBETCTBUR

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bt urt o markt | den oprindelige embalage of melem +10- -

FBR BRUG: Vask og tor haenderne, for du o tger handskerne pa. Far brug skal du inspicere Rendskerne forevrtuele fell

0g defekter og undgé at Sorgfor,at g0dp: Nar du  ager £ skal du

olde 4 5. Brug fingrene p handen uden
handske, og traek den anden handske af indefra. Handskens yderside ma ikke berares, hvor der hndteres 'avllge kemikalier,

betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da

ler bruges
den wl Davvkes af mange lakwrer sasom DDhevarmgSlcrhold brug etc

erforsynet
Veretbrugt e detkunden elr vaskeriet, der e ansvarlg for vask. Ejendal il ansvar herfor.
| henhold gi
mkan f i
cet indeholder nter, der for reaktion. Ma i tlfeelde af
Der kan vazre behov for szl 4dgini Ejendals i ivistilfelde.

LATEXFRI O X1 ney
BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

sAMs\lARseRKL/{Rmr.

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet jendals.com/conformity

FORKLARING AV 0= Under mini for (aren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ke relevant for produktet
Advarsell Dette produktet ef laget for 4 gi pesifisert EU 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi t det. forsiktighet ved eksponering for farlige
kjemikalier eller i andre hayrisikosituasioner.
EN388:2016 A Slitasjemotstand  Min. 0: Maks. 4 iv
g j@remotstan in. 0; Maks. i 1
+A1:2018 kjzre a jin. 0 Haks. 4 or ENBBB 2016
. Make, 4 ultatet for rerkeste
; Maks. F materiale. Nir det geker slavhet under sk]avzmmsiar\dsieswn er
Slagheskynelse P=Passer
ABCDEF pgafisiko for og henge fast.
EN'511:2006 Egenskap Yielse Advarsell EN 511: 2006: Huis hansken bestar av separate deler
A Konvektivkulde ~ Min. 0; Maks. 4 som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesnivaet og
E Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskytelsen bare for den komplette samlingen. EN 511: Man m3
i ved
godkj ) 1(Godkjent)  hanske. Hms Sen Kk o vanntet ko hanéken miste sine oleende
egenskaper hvls vat EN 51‘ Bilag B, Tabell 8.1 tas hensyn til. Studier har vist

ABC

m diss trengs for & beskytte mot kulde. Tabellen i bilag
BiEN 342.2004 viser. eksemmer paslike data.

ENISO NERELLE KRAV OG

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STBRRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN 1SO 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, hvis
lkke anneteer forklart Da forsmen Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse

r spesielle formal som feks. ved Bruk i Produkter som

MHCTpYKUS
PRORCHEIAA K CUMBOAAM 0 = HADKE MYHUMANSHOR YPOBHS YCTOHIBOCTAK MHHoMy PUCKY X= MOAENb HE
NPEABABNEHA M TECTA VAV METOA TECTUPOBAHIS HE MIPUTOAEH AN AAHHOM ! onen

(hopaLo no yposHs
33T M Hixe) , NOMHUTE 0 ToM, obecnewuTs
aBCONOTHYIO 3aLUTY.
€N 388:2016 é ¥(Yanﬂ::gg:: n(ﬂwg:nm(:‘.lnl:kg ﬂ;:{aksl 4 3ALUMTHBIE NEPYATKM OT MEXAHWUYECKNX PUCKOB.
+A12018 ¢ ySToRIMBOCTb K pagpm; . M & Yponi SdbeuarocTA amepsiTE o o
0. YCTOA4MBOCTS K Npokony, M T nepuaTk Anst
D Ao, £ e aTor ey 1 Concmnrorocroon (re0
EN 1S013997), KOMIINSKCHas KNACCHDVKALWS, B COOTBETCTBNA C
FICToRAMBOCTS K YAapHBIM Bo3ACHCTEUAM, AupexTviaoii EN 388:2016 +A12018, He o6AzaTeNEHO.
XapaKTepuayeT ypoBeHs eKTUBHOCT BHELWHero
ABCDEF <o, Ha CTOiiKO
Py pe TOMKOCTL K
@paKTEpUCTIK
o i ot i “acrei v

ot e for e el mr stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig beskynelse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lages tort og markt  originalemballasien, mellom +10° -

KONTROLL FR BRUK: Vask og tork hendene godt fr du tar pa deg hanskene. Sekk om hanskene erhele og uskadet for du tar dem
og godt pa. Nar du skal ta av deg hanskene, holder du utsiden av
hansken ved hindieddet og wrenger den z\ldeg FHold den i hinden som fortsatt ha hansken ps. Fr fngrene fra den andre handen inn
under kanten p3 hansken, og vreng den avh:

HoL il materialene som p betyr at levetiden ti produktet ikke kan fastsettes, da det
lavhe mange faktorer, slik bruk, osv.

STELL 0G VEDL kal Det er kunden eller vaskeriet som e

ansvarlig for jask nar vaert brukt. Ejendals kan ikke hold lig for dette.

AVFALL: henhold t milgovgiuringen pd stedet.
"

nenter tegn pé
ypersensiiiet det o vere behov for scera analyse o knsulasin. Fuis o r | i konakt Eendals.

LATEKSFRI Omn B ke




POKYNY k PouziTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Rep wwwecjendals.com/conformity
iX= ebo

Ped pouzitim tohoto produktu si pozome prectéte tyto pokyny
VYSVETLEN] PIKTOGRAMO 0 = i i

e testovac metadanevhodné pro b malena\ rukavice
ento produkt je naurzen k é

& EU 2016/4; drobnymi trouné
edkis nemis Gplnou ochranu a pfi vystavent

nymi niz sdnd

tizikim je nutno vady dodriovat spatnost

EN388:2016 A.Odolnost viiéiodéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKV
o

+A1:2018  B. Odolnost Vi profezu Min. 0; Max. 5 Varovanil /
. Odolnost Min. 0; Max. 4 prif
D. Odolnost visci propichu Min. 0; Max. 4 EN vy P é Pokud jde
€. Odolnost viti profezu TDM profiznuti, prdl
Min A Max.F (EN15013997) pouze w; 3 é oup, zati
F. Ochrana P=Uspéch é TDM i. Nepouzivejte

ABCDEF

nechrdngnyimi Estmi
€N 511:2006 Viastnost vykonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samostatnjch
A. Konvektivni chlad .0;Max. 4 Casti, které nejsou trvale spojeny, uvedené Grovné vjkonnostia
B. Kontaktni chlad ochrana plati pouze pro Gpiné sestaveny produkt. EN S11: Pfi vybru
C. Prinik vody sprévné rukavice vzhledem k maximalnimu vystaveni uzivatele
1 (uspéch] zachovavejte opatrmost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolaéni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znzorfuje rizzné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existenciistych
vztah(i mezi témito parametry a Grovni tepelné izolace, kterd je nutna k poskytovani ochrany v chladném
prostiedi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje pfiklad takovych dat.
ENISO € - OBEC! ATESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechny velikosti odpovidaji normé EN 150 21420:2020 z hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na predni strance uveden symbol pro krétky model, rukavice je krat3i, nez
biznd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodi pfi poutit pro zvIastni utely, napriklad pfi jemné montazni préci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou pfi S tésné, budou
optimalni troveri ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idesin skladuite na suchém a tmavém misté v orgindinim balent pi eploté +10- +30C.
KONTROLA PRED POUZITIM: rukavic da na rukavicich
nejsou vady Sen poskozeny Kontrolujte 2 i sundavani
uchopte rukavc na levé uce 72 it ki a téhmete Pravou ko, i Keré e kol mdte, oté e ol prsy v ey
do rukavice na pravé ruce, posuiite ji a zevnitf 1
wnéigiho pourchu rukavice.
TRUANLIVOST P kp: o
sk\adnuam, protoze bude ovliviiovana mnaha fakmry, napfiklad sk\adova(lm\ padmmkam\. poL

cmenue a funkénost rukavic odpovedny zakazni adelna/istira. Spole¢nost Ejendals & svoii odpovédnost
wluuje.

UIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajic se Zivotniho prostied.

Ruaviceobsahue piodn kaucul iery mize pisobouatdergi

ALERGENY: Ten i v pfipade

Ejendals
NEOBSAHUJE LATEX Dnuo gunnv

INSTRUCCIONES DE USo - CATEGORIA 1

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto y "
o sl comconfomiy

SOBIVUS JA SUURUSED: Kk suurused vastavad mugavuse, sobivuse [alikuvuse osas EN IS0 21420,2020 standardile, kuiesiehel

pole mérgitud tis eeldavate
kindast lihem. Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Lnga \adva\( Vi pingul olevad

tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

deaalsed on kuivas .

A
hemikus +10° - +30°C.

pohy
Veenduge,et kmdad sobiksid hasti, Kinnaste eemal-
draning etlibistada

jakoorida éa teine kinnas, hoides kinni

valispind.
tBttu e saa toote eluiga tapselt madrata, kuna seda méjutavad mitmed

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.
1) :

Kiient véi
Kinnaste kui kindaid eest vastutavaks teha
KASUTUSELT KO L o1
Kinnasssldabloodustkku ke, mis vl pfstada it
ALLERGEENI hiustad: 0 kid
iimnemisel. { Ejendalsiga

€1 sisaLDA LATeksIT  [Jian K e
HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék haszndlata elGitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
M wwwejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK A 0= Aminimali alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a keszty i kivitele gy anyag: szempontjabel
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 3 itasara tervezték, 4
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik elemg sem ny(jthat teljes vé rt mindig 6 ha kockdzatnak
van kitéve.
€N 388:2016 A. Kopisall6siy Min. 0; max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
+A1:2018 B Vﬂﬁ(ﬂ g'ﬂsll.e‘;"bem E"e"a”asn o, max -3 védelmi szinteket a keszty( tenyér részén mérik.
5 Sihhssn sremient o Min, EN 3882016
€ Vagsssal szembenl e TOM i & ma. £ AL 2010 serin lakins besorols e feféen
KU lenl veaetem € festson bkduethezd ompuissesetében Coupe.
é ajél 6 TDM-teszt
ABCDEF " lletve
fedeuen alkatrészekkel bir6 gépek kozelében.
EN511:2006 Tulajdonsig Teljesitmény Figyelmeztetés! EN 511:2006: ha a keszty( olyan kilon részekbdl
. Araml6 hideg Min. 0; max. 4 &ll, melyek nincsenek
8. rintkezs hideg in. 0; max. ésa védelem csak a teljes egységre vonatkoznak. EN 511
C. Viz behatoldsa 0 (nem felelt A megfelelé keszty(i kivalasztasandl figyelembe kell venni a
meg), 1 (megfelelt) a6 i ége i23116,2
i i Bképességét AZENS11 Bmelléklet B.1.
ABC e 6 parame Vizsglatok é ftottak éterek ésa
Ctereket 5 aeiugec . e e
tablazataban o i i
ENISO VEDBRESZIVI- AUTALAM €5 VIZSGALA
teszt: Min. 1; m:
DES €S Héamzés- Az osszss méret az EN IS0 2 inti a kényelem,
I, ha nincs més feltintet taa rovid jthatd a ci akk vakeszlyu g
keszty(inél rovidebb, hogy kés élokra val6 h

finom
megfeleld méret( terméket hasznéljon. A tdl laza vagy tul szoros termék korldtozza a muzgasban és nem biztositja az upumans
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided éraz és sotét k az i térolandé +10°C és +30°C kbzbit.
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: A keszty(i Haszndlat elétt ellendrizze
akesztyit hogy nincsenek- rajta szakadasok vagy sérilések. Sériit keszty(it ne hordj 6 i j6

n ileszkedik. A kesztyi levételekor fogja meg a kesztyi kis5 sz¢) 2 le akeszty
EXPLICACION DE LOS PICTOGF =por i keszty(tlen ujjait csiisztassa be a masik keszty(ibe és tolja azt le belidl, Veszlyes vegyi anyagok kezelése esetén ne érintse meg a
sometidoa e decuad kesayO K8 Tkt
o I protecionespeciicada en EU 2016/425 con los niveles ﬂm”aﬂﬂs terméknél haszndlt anyagok természetébdl adoddan a termék élettartamit nem lehet meghatarozn, mivel
e in embargo, pre q ueda szdmos tényezGnek sz kitéve, mint pédiul trolsi irGimények, haszndlat stb
proporcionar proteccion completa, o que actuar repelnek. A i 5
€N 388:2016 A. Resistencia a la abrasién Min. 0; m GuANf(S DE PRMEE(ION FRENTE ARIESEDS MECANICOS. amennyiben Gk ma al  a vasarld vagy a mosast o felelds. Az Ejendals
vA12018  ©Resistencia a os cortes por hoia TG max. 5 czértnem villal (e\e\ossege‘_
d C Resistencia al desgarro Min. 0; max. 4 oS
D. Resistencia a la pun:lnn Min. n max. 4 del gu us: Is ARTALMATLANITAS: A helyi kimyezetvédelmi szabélyozasnak megfelelen.
€ Resistencia a los cortes TOM Min. A; max. F § ! 2 Akeszty(i gumit tartalmaz amely allergiat okozhat . 3 —
" Jmm[ 4 frente a impactos P=Aprobado Advertencial Para. g:zﬂ;&;ﬁ con dos o més capas, a clasificacién € € atis tart L tha lyek allergids reakcidk potencidi Tilérzéke-
ABCDEF o5 ot < e 12 prebs atexmentes  [Jicen [ NINes
Jos cort
I:Ii] 1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA Il IT
EN'511:2006 Propied: Rendimiento - Advertend: N 5L1:2006: el guante se compone e paresseraces PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
A. Frio mnuec(l\m Min. 0; max. 4 quenoestén y
B. Frio por contacto Min. la licabl Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto,  PICHIARAZIONE DI CONFORMIT)
C. Penetracion de agua 0 (suspenso); EN 511: Hay que tener cuidado al elegi el guante correcto fespecto ) " :" www.ejendals.com/conformity
1 (aprobado)  a la exposicion méxima del usuario. Si no es resistente al agua, el SP'EGAIIUNE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di d il pericolo X
pe moja, En EN511 BtablaBl | metodo di |
ABC ametr deben Ha) h Attenzione H‘ @ EU 2016/425, con i livell dettagliati di
parémetros y el nivel de aislamiento té 6 frio. Enla tabla incluida en i &in grado di
el Anexo B de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos. prendere precauzioni quando si & esposti a fischi.
ENISO C v PRUEBA EN388:2016 A. Resistenza all'abrasione Min. GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO I RISCHI MECCANICL. |
Prueba de destreza digital: Min. 1 max. 5 +A1:2018 B Resistenza al taglio da lama Wi 6 Max 5 livelidiprotezi isurati
A]USIE 'Y TAMANO: Todos los lanorma EN IS0 2: didad, IC] ?{eessllssl(ezrr‘lzzaa :'I‘Ia strappo Min. 0; Max. | guanto.
i parazione Hin S tax. 4
pagina. Sien la uesta e simbolode model ot & vt € Mas ot ue o gvante €/ Resistenza al taglio da lama TDM Min. A; Max. desaone complessiva della norma EN 388:2016
estindar, conlfinde mejoar el cofort para fnes especies; por efepl,rabos de martajede preision Utice tansoo EN 15013997 -
productos de [a talla adecuada. Los productos q movimientoy no - Protezione da impatto P=superato strato estemo. Per la smussatura durante il testdi resistenza
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién. altagli, test test
ALMACENAMIENTO Y : Ideal un lugar secoy oscuro, dentro del paquete original, ABCDEF taglio TOM &1l isuf
entre 10°y 30°C. Non
INSPECCION ANTES DEL USO: C tas, de , etc. Si el producto con parti non protette.
dafiad i 6n o) q No util to dafiado. Péngase (0 EN511:2006 Proprieta Prestazioni  Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
i Cémbiese | tes perid garantizar a higiene. A Freddnconvettivo  Min.0: Max. 4 che ronsonointeomnese n mado pemarente, vk prestadon
VIDA UTIL: Debido a producto no pued inarse la vida il del producto, ya Freddo da conatto Min.0; Max 4 _ elapotezone algono soloper finseme completo,ENSLL S deve
que se verd afectado por michos factres, como las condiciones de a\matenammnm el uso, etc. ione acqua 0 (insuffi
[UIDADDS Y MANTENIMIENTO: p jar s!mnalas de lavanderfa. Es iente)  funzione dell'esposizione massima dell ‘utente. Se non & \mpevmeamle,
del i lavado y una vez il guanto pud perdere le sue proprieta isolanti se bagnato. La EN511:2006 annesso B tabella B.1 mostra vari
usados. Ejendal obligaci t ABC  paametri da prendere in Glistudi auestiparnenc uclo
: Con cal diisolamento termico proteges dizioni difreddo. La
lguante ontene guma e s oot povaca el - & un esempio di ta dati
° erun d . Notilzar ENISO Q 1€ METODI DI PROVA
Para obtener més informaci 1o con Ejendals.

SIN LATEX Osi X no

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagi
per comfort, vestibil Se sulla prima p dicatoambolo i

alla EN1S0 21420:2020
prodtto ol cortodun guanto

KasuTusjuHise - KATEGOORIA Il standard, l fine i miglorarne fa comorita pe scopi speciali ad esempio lavoridi montaggio i precisione. Indossare solo prodo
ET dells agf coretta. | rodot 1oppolargh o roppo sttt miterannof movimento e no forniannoil el ottmale i pm(ezlone
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT : Le condizioni di ideali sono in un
originale, tra +10°Ce +30°C
Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON 'US0: L Py trollare
enon i guanti
PIL X= i esitatud testimiseks vii testmeetod ferar flarlo e falta manocon i garto. Con la mano sgenza guanto sfilare I o guanto
polnud kinda disaini vdi materjali jaoks sobili! dallinterr L i
Hoiatus! Antud toode on moeldud i jalik kaitse EU 2016/425 DURATA DI anatur rodoto mcs ch 1 durtadel sessonon pud
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alatitegutseda in quanto vera fttor qul e condeni & consenvazione, i o, ecc
ettevaatlikult CURA I cliente oa lavanderia
€N 388:2016 Hln u Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset uanti dopo il \avaegma Futil

+A1:2018

. Loikek
oo
orkeki
&EN 15013997)
Porutuse kaitse

8iMax. 2 moddetakse kinda peopesa pirkonnast. Hoiatus! Kahe- oi

toimivust. Lo
samal ajal kui TOM (6

ftud b kasitieda verdlustulemusena, Kindaid i ohi kasutada likuvate
ABCOEF mehaanilste seadmeosade laheduses.
EN'511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006: kui kinnas koosneb erinevatest osadest,

A. Vastupidavus kiilmale Min. 0;Max.4  mis pole jaadavalt ihendatud, kehtib toimivus- ja kaitsetase ainuit

B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule, EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatik ja
killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui
C. Veekindlus. 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada mrjaks saades oma
1(Piisav)  isoleerivad omadused. ENS11:2006 Lisa B tabelis B.1 on toodud
ABC d tingimustes

vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selsed nsidisandmed.
N ISO
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

responsabile per eventuall conseguenze derivant dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali

ALLERGENI: o o llrgiche. Non usare in
caso di segni dii 3 Per maggiori i jendal
SENZA LATTICE [ si Xino

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
I wwwejendals.com/conformity

Pradédami naudoti 3j gaminj, atidziai perskal(yk\te |nslrukcqu
2

ZENKLY REIKSMES 0 = Zemiau, negu minimalus
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
1 Sis gaminys turi EU 2016/425 dél (AAP), tikslius
1 te zemiau. Vis délto imint, kad joks AAP H ol visuomet rokia bt

atsargiam, kai egzistuoja rizika.

EN38B:2016 4 Atsparumas trinciai Min, 0; Maks. 4
umas pjovimui Min. 0; Maks.
+AL2018 Atsgarnmas BVmut Min:
D. Atsparumas pradurimut Mi
[ At?ammas {pjovimui TOM Min,
(EN 1S013997)
‘Apsauga nuo smagiy, P=Tinkama

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

daugiau sluoksniy pirStiniy bendra EN 388:2016 +A1:2018

Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
rezultatai yra tk orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimarns testas

ABCDEF

EN511:2006 Savybé 511:2006: Jeigu pirstines sudaro atskiros dalys, kuri

A. Konvekciniam Saltiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, maraklensnkq ygiair apsauga
B. Kontaktiniam 3alciui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui. EN 511: Ypa¢ atidziai reikia rinkis tinkamas
C. Vandens skverbimuisi 0 (netinka);  pirstines, esant maksimaliam pavoju. Pirstines 5u§\apu3msgall netekti

1 (tinka) savo zofaciy savybiy jos néraatsparios vanuemw EN511:2006 B
priedoB1 vairts parametrai, k tam tikras sasajas tarp
ABC iy parametryirSiumines fzolacios lygmens, rekaingo apsaugou o s 34220045 priedo lenteléje

pateiktas tokiy duomeny pavyzdy:
EN IS0 21420:2020 APsAumNés PIRSTINES. BENDRIE)! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Mi

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi

i afirk EN 150 214202020 Damgumo tinkamumo i pirSty miklumo reikalavimus, eigu pirmame
simbolis ta 8 prtind tmpesné ! standartine

pusiapyie nradprurecyta
tam, kad tei i pavyzdziui ntavimo darbus. Dévekite tik tinkamo

i i her varzys judesius ir apsaugos.

y : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéj *iki+30°C.
A
. paleidimyir venki D Stines. sitkinkite
iorinpirs & § tine. Pis sting s Jei b

TINKA iam produktui naud di 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro jvairis

veiksniai, pvz, laikymo salygos, naudojimas ir t.t

PRIEZIDRA; Ant itiny / rankoviy, kuries gaima g Klient tsako Z pirstiniy
Kai pirstinés jau Ejendals“ U2 tai neatsako,

: Pagal vietos aplinkos apsaugos fstatymus.

ISMETIMAS

Nenaudokite,jei oda labai jautr. D

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orare Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - I KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o |nstruk(uu4 ATBILSTIBAS DEKLARACIA
& wwiejendals.com)/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem miniméia a g av
ieniegts testESanl i f testeSanas metode nau peméraa cinduuzbivei vai materialam
i 2016/425, precizi acias ir
nodrosingt dzibu, tade), saskaroties

noraditi zemak Tomer mem\e( Vera, ka
arisku, i aievéro piesardziba,

EN388:2016 A.Nodilumizturiba Min. 0; Mak:
+A1:2018 - Notuba pret iegriezumic Min

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
i tiek mériti cimdu

C.Noturiba pret pfisumiem Min. 0.

LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11

SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukce. www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajdue sie ponizej minimalnych wymagar dia okreionego
zagrozenia. X = rekawica nie byla

Ostrzezenel Produkt tak, aby zapewniat Kutecznos 6], 2g0dnie 2
016/425 jednak pamietac, ze 2 hrony,
g howac ostroznoss.

0;Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.

Fovytymy odpomosci na przeciecia wystapi efekt tgvlema ostrza, wyni testu
metoda ,Couy
staje sie wynik testu odpomosci nia przeciecia metoda TDM. Rekawic

ABCDEF

niezabezpieczonymi czgsciami
EN'511:2006 Whasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezenie! EN 511:2006: jezeli rekawice skiadaja sie 2 r6znych
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementéw, kirych nie pofaczono na stafe, poziomy jakosc i
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4 skutecznoc ochrony odnosi sig do kompletnego zestawu. EN
C. Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie) 511 przy starannym doborze vekaw\c nalezy waiac pod uwage
maksymalny stopieri zagrozenia uzytownika. Rekawica nie
Sciwosc izolacyjnych. EN 511:2006, zaiaczmk B, tabela B.1 pokazuje rozne Daramelry, tore lezy

ABC
termiczne] wymaganej do ochrony w niskch lemperamra:h Tabela w zafaczniku B normy EN 342:2004 Dodale
prayklady za\eznosm
ENISO oct OGOLNE | METODY

Kiasyfikacja zreunusupalmw,nm 1;Maks. 5
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkie rozmiary s3 zgocne 2 norma EN 150 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
komforty i zrecznosci, nacaenaperwszesinie Jteinastonie sz zvide i symbol
modelu o skrdcone] dlugosci rekawica jest krdtsza od pecjalnych; zapewr
wigkszy komfort podczas prykiad prac P nosit

nym rozmiarze. Zbyt \uz’ne i graniczat ruchy
PRIZEC : Najlepie] suchymic Inym opakowaniu, w
emperauze od »m do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCI

Przed P
fek e
chwy¢ zewngtrzng krawgdz AedneJ rekawicy, zdejmij jg i (vzymaJ w mrml uhranej ‘w rekawiice. Palcami bez rekawiic zsuri i zdejmij druga
rekawice, chwytajac t6rych uzywane

nie dotykaj zewngtrzne powierzchn rekawicy

OKRES TRWAROSCI: Ze wzgledu na charakter materiatéw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalié jego trwatoscl uzytkowel,
Dumewaz zalezy ona od wielu (Zynmkow takich jak min. warunki szezhuwywama i 5p0s6b uzythowania

joturiba pret caurdurSanu Min. 0; Maks. 4 2ona. Bridinajums! Divu vai vairku slanu cimdiem Symho\e prania. Za skutecznosé uzywany(h wezesniej rekawic pe lub pralni i zato
€ Noturiapretiegriezurniem TOM Hin. A; Mals.F Vsparia €N 3832016 +AL2018 Kisikac e vener odpowiedziainosd
L3 et wiecienem p-Abist tshogul UTYUZACIA: Zgodnie oxainymi i e naturlnego.
pargriesanas pretosands spejas testa \alka izturibas testa De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
rezultatiir tkai orientgjosi, bet rezultatitesteSanas memnm auduma ALERGENY: Pr awi ¢ alergicznej. W przypadku
ABCDEF S przestac informai prosimy o
rezultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kusng.em e\emenusm vai kontakt z firma Ejendals.
&m ar neaizsargatam dajam.
EN511:2006 Tpasha acijas Tpasibas i 11:2006:ja cimdi sastay no atseuiskam dafém, kas NIE ZAwIERA LATEKsy  [Jak [ nie
j: kst Min. 0; Maks. 4 & Tpasibu rdzib:
s‘ Tlessaukstums Min. 0; Maks. 4 fimeni ame:asnka-uzwsu salikto izstradajumu. EN 511: Ir ripigi INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
0 (nezid.); 1 (izd.) jay éle, éra al & <
( ! o imdu, tas CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
var Zauﬂel izolejosas fpasibas. Standarta EN511:2006 | P.enkum E labula B0 noraditi vairaki palamem, kas i janem
ABC P fimen Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului. ~ DECLARATIE DE CONFORMITATE
a|z;amz‘bm Kkstos apstak] 04 pielikuma B tabula i sniegts &du dat p‘gme,s - N N b www.ejendals.com)/conformity
eNISO MO Vlsmmm o ESANAS METODES EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE O = Sub nivel pentru|
Pirkst ukusllguma et vin 1 ks, upus D P
ZMERI UN TO IZVELE:  vienpirmija \apa A s savicek. s e st stancartam CN 50 214202020 atiecs uz ! Acest p potcto Speciatin €U 2016/425 pehindecipamentul il ce
ke & Ja pirmaja lapa ir dela simbols, tad cimdi ir isaki par standarta protectie, £] jos. Cu toate tea, retineti de protectie nu
it alcingtu omfortu pasiem mériiem, pieméram, precizas mumazas darbiem. Java\ka plemerta zneraizsradgiums oata ot o rotecie complta s, pi umare, ebse wate Intotdesuna masur e precutic a momentul xpuneria ot
Parak vafigi vai parak ciesi izstradajumi EN 388:2016 e Min, 0; Max. 4 MANUS Tt RISCURILOR MECANICE.
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: [auzglaba saus un tuméa vieta originalaja iepakojuma, temperatira no +10° fidz +30°C. +A1:2018 3 12 Lalere i %"‘“ % jiveluril i dsurate i i manusi.
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Pirms cimdu uzvilkanas pilniba nomazeajiet un nosusiniet rokas. Pirms lietosanas apidkojiet cimdus, 114 la rupere Max, Avertisment! I i 3 multe straturi,
i3 1 perforaic Min. & Max. 4. 2
5 s der. Novelkot cimdus, satveriet cimda argjo : Rezistenta Ia tiere TOM Min. A; Max. F 3882016 mod
malu, nolobiet cimdu un turiet to imdotaja roka. Ar kil rokas pirkstiem pabidiet un nolobiet afikuSo cimdu no iekSpuses.Ja stradsjat ar G |50139|97) . necesar ¥ituirea n timpul
im o ) rotectie la Impact P=Reusit testului de rezistent3 a tiiere, rezultatele testului Coup au doar rol
L to ka3l laiku nevar noteikt, jo to ABCDEF indicator, in timp ce testul TOM de rezistent3 a taere este rezultatul

fetekm daud faktori, memeram giabasanas apstak izmantosana utt
APKOPE UN UZTURESAN it b e Kad cimdijau i lietoti, par to
satbidKients s tos mazgAla. Eendalspar to neuzemas atbidib
askana ar vietajiem a.
Cimds satur dabisko kaucuku, kas var izzaisit alergiju
ENI: Sis izstrada tvielas, kas var ¢ Jair para b
. sazinieties ar uznemumu "Ejendals”.

pazimes. Lai uzzinatu vai

de performants de referinta. Nu utiizati aceste manus\ n apropierea

elementelor mobile au a utiajelor cu piese neprotefa

EN 511:2006 511:2006: 1 cazul in care manusa
A.Rezistent3 la frig de convectie M 0; Max. 4.
B. Rezistent3 la frig de contact ; Max. 4 permanent, nivelurile de performanta 3 gvadul de protectie
C Pevmeabvlnate laaps 0 (nespms), 1(Admis)  seapiics duar in cazul ansamblurilor complete. EN 5

Alegeti te in functie de utilizatorului. Daca nu este impermeabils,
NESATUR LATEksU []1A RKine manusa i pote perd popretste de zlre s ste g, ENS11.2006 A B tabell 8.1 confre afei
ABC parametri care trebuie luati in considerare. Studiile au indicat anumite corelatii intre acesti parametri si nivelul de
izolafi fermicé necesar pen asigurarea protecie n condifi cu temperatu scazute. Tabelul menfionat n Anexa
GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11 B1a N34
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE N IS0 DEPROTECT'E « I METODE DE TESTARE
Test, prlulnd dexteritatea degetelor Mln 1;Max.5
idi i i i CONFORMITEITSVERKLARING POTRIVIRE 51 pectd EN IS0 214 potrivirea i
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. - FL0 ejendals.com/conformity doeratea dacs nuse expica pe Dmv\a pagina. In cazul in care simbolul privid moceu St estaindicat p piima paging manusa
VERKU\R,NG vANDE PIC 0=0Onderhet rhet X= ‘spori confortul pent e exemplu, lucriri fine de montal. Purtafi
testof niet voor het ontwerp of materi hoen Hiveld optim de protectie “"“E fargisau inuofera
ing te bepalen die iceerd in EU 2016/425 met het ! . i eond st i ambatsiul s temperat
niveau van de prestaues die hieronc Houd echter altijd geen enkele PBM-item volledige fan e thertry in condifif uscate siintunecoase n ambalajul original, la temperaturt
beschen in bieden en dat alti igheid moet i risico’s. ;“EP”"SE intre +10°5i

f i ilizare, inspectati

- Slitvastheid Min.: Max. 4 BESC

HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
B. Snijweerstand i

tina Smateu inusie et margmea exterioars a manusii maspanau manusa ineo T manacy minugs Utz degete 3

Min- 0: M2x- 2 handschoen. waavs:huwmg' Vo handscoeneniet e mee uagl nu atinget] suprafata
nijweerstand TOM  Min. A7 Max. F ~lagen geef 3852016 exterivars a manugi
3 .,(','Ekbe“h)emmg P=Geslaagd - Door het bot PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate n acest produs posibils 5 1
worden m produs, devarece aceasta va fi afectats de mufi fact , modul
slechts indicatef terwi de het o3l r siare. 0 s
ABCDEF is dat Gebruik inde buurt van 4 5 o e fostceja tiizate C i
considerataraspunzdtoare pentru acest ucru.
EN511:2006 igenschap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat uit legislaia ocald prvi nconjur
Convectiekoude  Min. 0; Max.4  losse delen die niet permanent met elkaar zin verbonden, gelden natura, b
B Contacakoude Min. 0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete ALERGENI: i alergice. Nu utlzai produsul
€ Waterpenetratie O Hletvoldaan); contrctEN S11: Wees o b ht ez van e uste in Contactafi B
Voldaan) betrekkin
Indien et waterdicht an de handschoen ¢i soerende eigenschappen el hij nat wordt, ENS11 FARA LATEX Ooa Knu

ABC 2006 Bilage B tabel B toont Onderzoeken hebben
aangetoond reist i
bebcherming in Kouc.De tabeln g & veh ENS422004 s cen voorbecld van Gl gegevens.

3 de norm EN IS0 21 comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model ot weergegeten opde voopaginais de
handschoen korter dan ‘een standaardhandschoen, teneinde het comfort
fijn

in aog roducten Producten dis t o5 of testiok zitten, beperken de hewegmg
edan nit het ptimale beschermingeniveay

OPSLAG EN TRANSPORT: e prodcten kumnenhet beste worden plaats, in de

verpakking tussen +10% +30°

INSPECTIE VOOR HET cEBRuIK Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aantrekt. Controleer voor gehrunk de
Boe

d pas-
Bijh

omhoog en houd deze astinje ehandschoende hand Met de ntbotevingers tekje ver\/algens ﬂe anderehandschoen ven et

omhoog. Ook 0en et aan wanneer er

wordt omgegaan met gevaarlike (heml(ahen
: De aard van de

dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.
wassen, zin voorzien van wassymbc—

len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de Klant of voor de prestaties hoenen na het
wasproces, Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelikhei
folgens de plaatselij
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
i lergisch vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals.

POKYNY NA PouziTie - KATEGORIA 1l
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE 0 ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny. Lo wvejendals com/conformity
stmeme PIKTDGRAMO\I n Pud minimalnou rovi , é ¢ Nebolo
podroben estov: 6 4 pre navih
Vavwamel Tento Druduki e navmnuw na poskytovanie ochrany uvedene] v norme EU 2015/425 s podrobnymi troviiami ykonnosti
iadna /at’ Gpind ochranu a pri

Wetovehiriakém e nutn vadydodiova opaast
EN 38 016 & Qdolnost vati odreninm Min.
B. Odolnost’ voti prerezaniu .
§ Qdolnost vog roztrhnutiy i & V. 3
D. Odolnost’ vogi prepichnutiu Min. 0; Max. 4 _ Varovaniel
€: Gdoinost vodi brefezaniu T0M Hin. A; iax.
&EN 15013997),

Ochrana pud narazom

Max.4  OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
RIZIKAMI. Uroune ochrany st merané v obasti dane ruavice.

scia EN 3882016 +A: i 3

=Uspesny priechod [ i G G ke

ABCDEF prerezaniu TOM,



EN 511:2006 Vlaslnns(‘ Vykonnost' Varovani
A. Konvektivny chlad  Min. 0; Max. 4
B.Kontaktny chlad  Min. 0; Max. 4

C. Prienik vody 0 (Zlyhanie); 1 (Uspec!

1 EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnych
Zasti ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trovne vykonnosti a
ochrana platia len pre Gplne zostaveny produkt. EN 511: Pri vybere
spréune] rukavice vzhfadom k maximinemu vystaveniu pouzivatefa

zachovvajte opatrnost. Ak nie je vukaw(a vodotesné, méze pri e namogen d5jst K tate izolatnjch vastnost
Norma EN511:2006, dodatok B, tab tadie
ABC  preukazali existenciu istych vztahoy medz tymito parametrami a troviiou !eDeIneJ izolicie ktord e porebnd
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi.
priklad takjchto ddajov.
ENISO - VSEOBEC! ATESTOVACIE METODY

Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max.
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajii norme EN IS 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a uhratrmsu.
ak e je uvedené inak o prednej strane. Ak je na DrednEJ strane uvedeny symbol pre krétky model, rukawca e kratSia ako b

fukavica, aby poskytovala lep: pri pouit napriklad pri kty
vhodne] velkosti. Pmdukw Ktoré st prls Varnéalebo prils tesné, budd obmedzovat' pohyblivost a e poskytovat ODUma\nu

baleni pri teplote +10 - +30°C.

Pcskcnene

Uistte sa, 2 i, Pri
P

rukavic
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANE:Vzhiacom na iastnost materidov poutitjch v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urtit,
pretoze bude uvD\yvr\ena mnohyimi faktormi,ako s podmienky skladovania, spnsoh pouivania atd.

UDRZBA: Il 3 prania. Ak uz bolirukavice

pouzité, zaich vy j zékazni ba, polotnost
UKVIDACIA: V st fvou tykajiicou sa ivotné

c G prirodny . ktory m: ’ alergie
ALERGENY: Tento Y Zloiky, ktoré ¢ rziko z hladisk: i i pripade
priz fals a ite sp ’ Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

I1ZJAVA O SKLADNOSTI
& wwwejendals.com)/conformity

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= presku
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavljanje zasit €U i sonavedene
ar pa upostevajte, i ite, 2

morate bit ob izpostavijanju lvegamu vedr\u previdni,

€N 388:2016 A. Odpornost proti obrabi Najm. 0; najv. 4
+A1:2018 g 8g[l0mﬂ st proti prerezu ajmu
. odp?,'r'y"%ss‘%',"u". trean o zorilolZa okavice 2 dverna i vet plastmi spiosna
Qdpernestprot brerezu Najm oM. i 'naju. F Kiasifikacia i standarda EN 388:2016 +AL2018 e ocraza

VAROUALNE ROKAVICE ZA ZA3CITO PRED MEHANSKIMI
o 5 TvecAN) fleets " o

NS
- Zastita pred udarci P=pozitivno

ABCDEF  Indikativi medt s o
1pOrablj i
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozorilol EN 511:2006: te so rokavice sestavijene iz lotenih
A-Konvelcjsi mraz najm. 0 nju. 4 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljivosti in
8. Kontaktni mraz najm. 0; n: zatite samo za celotni skiop. EN 511: Skbno morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspesna) 1 (uspesno) ustrezne rokavice pri najvedji \zpuslavhenosn uporabnika. Ce
i vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubl izolacijske lastnosti. Tabela fatku B k standardu EN
5112006 prikane aziEne paamett K jn morate upoStevats U esskavsh so bl ugotovine dolocene pavezave
ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne izolacile, potrebne za zaiito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
standardu EN 342:2004, je primer takSnih podatkov.
EN 150 21420:2020 VAROVALNE RDKAVI(E SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1;
NS IN VeLINOST. e it o, ot zadevs udcbe, esnostin iblvost, skacne s tandardom EN 150 214202020 e o
i pojasnjena na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraijSe od obitajnih fokavic, zato je pr
posebrin namerin njfhovauporaba udobnejsa-a primer pri atancne sestava Nosite samo zdele primeme velkost zdei
i so prevet opijeti ali ohlapn,
SHRANIEUANIE N TRANSPORT: Najboe hranitiv suhem n temnem prostoru v prvoti emba\azl pri !empera(un med +10in

3 gite. Pred
poskodb al & rokavic Prepricaje s I
dréite za zunanjirob, odlepite ter jh drJite v orokaviteni roki. ste, da preostal
roke. Kadar ravnate z nevarnimi kemikalijam, se ne dotikajte zunanje povr3ine rokavic.

ROK UPORABNOSTI: Zaradii lastnosti materialov, iz faterje izdelan ta zdelek, ni mogote dolotit roka uporabnosti tega izdelka saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji sk\zd\sce
NEnA N ihje

h
in odlepite 2

rokavic po

nnmmm(: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
K

ALERGEN: Ta izdelek tveganje za nastanek

Vet informacijje na
X no.
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
(URUNE 02GU BILGILER iCIN GN SAYFAYA BAKINIZ

BREZ LATEKSA  []IA

UYGUNLUK BEYANI
&b wwweejendals.com/conformity
est ediimedi veya test yontemi

Bu dirtinii kullanmadan énce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgl tehiike iin minimum performans seviyesinin aftinda
eldiven tasarimina veya malzemesine uygun dej

Uyaril Bu Griin, asagda
hichir Kisisel KE) tam koruma

ile, €U 1 saglayacak sekilde Ancak

a diger yiiksek

(K
Kalndiinda tedbil davanimasir gerektigii unutmayn,

MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU EI.DIVENI.ER
Koruma seviyeleri, eldiven ayasi blgesind

slgiiimiistiir. Uyaril ki veya daha fazla etmanhcderier
icin EN 388:2016 +A1:2018 genel smiflandrmas, en dis
Katmanin performansini yansitmayabili. Kesim diren testi
strasinda matlastirma icin, upe test sonuglan yalnizca

ABCDEF
belileyicidir. Bu eldivenleri hareketi parcalarin veya

EN511:2006 OZELLIK N N Uyaril EN 51 I
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 I
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4  tum eldiven igin gegerlidir. EN S11: Maksimum kullanic maruz kalma

olarak bag! I

C.SUNUFUZU 0 (BASARISIZ); 1 sevivesive giiolarek dogru eldiveni seserken dikkati olunmaldr:
(BASARILI) ilse, eldiven islaksa yalitim
EN511:2006 EK B tablo B.1'de g6z parametrelr rastirmalar
ABC by parametreler ile soguk kosullarda koruma yalitimi
belremisti £N342:2004 standardh € e vrlen tabo bu Netiatinbi drmegidir

ENISO
Parmak becerisi testi: Min. 1; Mak
ELE OTURMA VE EBAT: Tum buym\ar rahatiik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmaissa EN 15O 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciligi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bi eldivenden daha s Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki irinler hareketi isitar
ve optimum koruma seviyesi saglam:
SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuvu ve karanik oramda orinal paketinde +10° e +30°C aras sicakita saian
KULLANIM ONCES]
bir kusur ontrol i i g
emin olun. wtun, hareketiyle ¢ tutun.
ivensi iger eldiveni iceriden kaydirma Tkarin g
yerler ldherin i yizeyie dokunmayn,

"BMRU: Bu rinde kulanian malzemelerin yapsindan doays i sakiama kosullan, kulanm vs, g pek ok faktorden
etkilenece ;m \bu rind e boltenememertedr,
BAKIM;:

ILER VE TEST YONTEMLERI

Eldivener  eldivenlerin

tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gére.

ldverder ey neden okbiecek dogal kauguk e
LERIENLER: Bu i, potansiye erk reaksiyon Tisitasyabilcek bllesenlr iserebil. Asn duyari belitlerdurumunda
el o fazla bilgi

LATEKS ICERMEZ [] ever

B Havir,

INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

PT

Leia atentamente estas instrugdes antes de utll\zar este produto.

pr foi & ificada na EU 2016/4;

EPI

ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposigdo aiscos,
EN388:2016 A Resistén aaabrasmahllg Omdea
3 a 2 corte de lamina Min
+A1:2018 e Min. 0 ¥
D. Resisténcia a per'ura én 13,

€ Resisténcia ao corte TOM Min. A; Max. F
£ dENIS013057)

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

geral da EN 388:2016 +A1:2018 no reflete necessariamente

o impacto P=Apr dumme o teste de resistncia ao corte, os resultados do teste.

ABCDEF

ot cset s proximidade de elementos em
‘movimento ou de mAquinas com pegas sem proteg3o.
Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pegas separadas
Que néo estejam ntrligadas permanentemente, os iveis de
N

EN'511:2006 Propriedade Desempenho
A.Frio por convecgo  Min.
B.Friode contacto  Min. 0; Max. 4
C. Penetragdo de dgua 0 (Reprovado):

511 Deve ter cuidado a0 esm\hera luva correta quanto ao risco

(Aprovado)  maximo a que o utilizador esta exposto. Se no for impermedvel, a
luva poderd Derdev a5 propriedades de lso\amenm se estiver molhada. ENS11:2006 Anexo B quadto B.L mostra
ABC dos. Estudos tre esses pardmetros

o para Dvmeger de frio. 0 quach tado no Anexo B da
EN342:2004 é um exemplo desses dados.

ENISO PRDTE( METODOS DE TESTE

Teste de desteza do dedox min, 1 méx. 5

AJUSTE € TAM odos s tamanhos curmprem a norma EN S0 2 termos de conforto, ajuste  d . se ndo.

explicado na pagma incal Seosimbolode modelo curto estiver indicado na pagina inicial & poraies Iuva é mas pequena que uma

luva nomal o conforto para fi por exemplo, d
ho ad 0s pmdulus tad

o nivel ideal de protegdo.

e
néo fornecerdo

luz, entre

+10-+30°C.

INSPEGAO ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar i
para detetar quaisquer defeitos ou usar

as luvas, segurar dal

ﬂesca\car aou Iuva por dentro. Nio tocar na superficie: extemnr

asluvas, Antes de usar,
Assegurar que as |
2 Usar

asluvas

deslizare

produto, a produto ndo pode ser determinada
Bes d utilizagio, etc.

4 afetada por varios fatores, com
A0: L

ELIMINACAO: Conforme a legislacdo ambiental local,

Contact
ISENTO DE LATEX []siM

X ndo
YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAYANHATA CTPAHMUA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALMA 3A NPOAVKTA

AEKNAPAUMSA 3A CbOTBETCTBUE
‘www.ejendals.com/conformity

T 32 CbOTBETHATA T X=

BHUMaTeNHO NPOYETETe YKA3aHIATA, NPEAV A U3NON3BaTE TO3U
npoAYKT.

NUKTOrPAMUTE 0 = noa

Hee p
npeaynpexaeHme! To3u POAYKT & NPEAHaZHAHEH A3 OCHTYDi 3aULIMTa B CLoTBeTCTave C EU 2016/425 3a AMC cracHo
PEACTOBEHTE N-AOnY 50 2 AT XaPaKTEpUCTHKIL 962212 2 i peABA. e 32 AIC KoM TO ocrypscar merva
3auwTa, 331083

EN388:2016 A. chmmmn Ha npeTpuBaHe MUH. 0; Makc. 4

PbKABULV 3A 3ALLIATA OT MEXAHIYHIA PUICKOBE.

+A12018 B, JCTOMMDOCT a nopAIBaMe M. O/ MAKE 5 Hugaa va 33uiace IHEPEAT B OGRACTTa Ha ANGHTS.
BN T paskcaarie, w0 Harc, 4 npeaynpexAeHue My PKasuLY € ABa WAV noBeve
r nyﬂn;(“YBn:HusangY "E fk ON ,!:::GIL,“" ' HiKK € cnos obata KI\ammMKgum EN 388:2016 AL: ZUIE
He BUHaIY OTDa37B3 PACOTHATE XAPAKTEDACTIKA Ha
coctpu npeatteti. (EN1 1%997’ HalHBLHLUHUS OV (v 3ary6a Ha CBOTICTBA Ha HOXa
ABCDEF  oBPeve Ha TecTsar vgoCT coupe Tec i«
TDM Tecra 3a ycToitunsoct TOAHOCTU T
EN’511:2006 CBOVCTBO PAGOTHA XAPAKTEPUCTIAKA 511:2006:ax0 or
A. CTYA YPE3 KOHBEKUMA MUH. 0; MAKC. 4 0TASAHI 4aCTH, KOUTO He Ca NOCTOSHHO NPUKPeneHm EAHE KbM
5. CTY, YPE3 KOHTAKT MIIH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapaKTepUCTUKIA 1 HYIBOTO Ha 3aUIATa BaXaT
B. NPOHUKBAHE HA BOAA O (HE CaMo NPy OKOMNAEKTOBaHA uw\a pmwua ENS51L:Npu w;ﬁnp
VM3ABPXA); 1 (M3ABPXKA) s HTa
Ha MAKCUMANHO W3NaraHe Ha NOTpeBUTens Ha pm AxoHe e smoy(mwuusz ﬂpM HaMokpsiHe pbkzswuara Mﬁxe
ABC  Aa3ary6 m3onpauwwTe ci caoiicTsa. ENS11:2006 Mpy
NapaMeTDY, KOUTO TpAGEa Ip evamta 6 e 3aucamocT
HUBOTO Ha 3auwTa npy CTy, TabnuaT, novecTera B
TpunoxeHue B Ha EN342:2004, e npuMep 3a N0AOGHM A3HHM,
ENISO V3NCKBAHNS W METOAM 3A
TecT 52 NOABAXHOCT Ha NpLCTHTE: MUK, 1; Makc. 5
OPMA M PA3MEP: BCyiki1 paaiepi ChoTBeTcTsar Ha EN IS0 21420:2020 32 yAOGCTBO, FONEHIMHA 1 MOABUXHOCT, OCBEH ako Ha

HavaNHaTa CTDaHIL He € NOCOMEHO ADYIO. AKD Ha HaYaNHATa CTP3HILA & 306PaIeH CMBONLT Ha NO-KbCUS MOARA, PKABULATA
€ N0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C LeA OCUTYPABAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 32 CEUaNHY LIV - HANPYMED 3 MPEL3HA MOHTaXHa
pasoTa. HoceTe camo NOAXOASL Pa3Mep NPOAYKTY. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAAB3BY AN TELPAE CTETHATH, OrpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUIMANHO HHBO Ha 3aUTa

CBXPAHEHME M TPAHCMOPT: V1Aeant YCAOBIR 33 CHXPAHEHWE: Ha CYXO U THMHO B OPUTMHANATa ONaKOBKa NPY TeHNEpaTypa

Mexay +10°u +30°C.
NPOBEPKA NPEAV it . npeay Mpean pa rn
vanonsare, BbpueHCTBA iiTe pa Ho uuw Yoepere ce,
6pe. KoraTo caansire prsmye W obeneTe” pbKaBuLiaTa,
nen poKaa, poKasLE. phCTATE Ha
W o6envTe” o THa
phkaBULaTa

CPOK HA FOAHOCT: [lopaav eCTECTBOTO Ha MaTepManuTe, M3NON3BaHY NDY HaNDaBaTa Ha TO3M NPOAYKT, COKET MY Ha FOAHOCT He

MOXe A3 GbAe OnPeAsneH, ThiA KaTO TPSG83 A3 C UMAT NPEABIA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, K3TO HAMPHMED PASNVIHUTE YCAOBMA Ha

CoXDaHEHIe, Ha4WH Ha M3NONIBHE U T. H.

PUOKA U NOAAPBIKKA: PLKaBHUVTE/PbKaBHTe, KOUTO MOraT A Ce NepaT MEXaHUHH, L Ca 0603Ha4eHY CbC 3HaK Nepanis,
Ejendals 733 T08a.

pena
PokGBILATS CLAbPYa CCTeCToR KRy KOO HOKE A npy- neprun
ANEPFEHM: Tosw npoaycT NpeACTaBAABaT

e Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [Jan [X] ke

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

peakuum. He

L13]

. o N . 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PaZljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. ..J ‘www.gjendals.com)conformity
TOGRAMA 0 = ispod mini pe X= il
nile izajn i rukavice
3 S i EU 2016/4; o
it jedan 8 ze prusiti

razinama performansi navedeni su u nastavku. Meduti i
teda rizicima.

EN388:2016 A. glpomos\ na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.

+A1:2018 B nost na presijecanje, min. 0; maks. 5 Razine zastite mjere se na podruéju dlana rukavice.
5 %“';‘Z,’,ﬂ?fs‘l T eeTa i Bkl 4 Upozorenjel Za ukavice koje imaju dvaii vie sloeva
€ Otoomest i presiecane 1DM, min. s ks ¥ opcenia asfac prema o €N 3802016 +A12010
€ N 1201399 Jma P= prol odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte
. " P=prolaz p bijavati rukavice u bizini pokretnih dielovailistiojeva s
ABCDEF nezaticenim dijelovima.
EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenjel Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoéa min. 0; maks. 4 odvojenih dijelova koji nisu trajno povezani, razine performansi i
A Kontaktna hladnoca min. 0; maks.4 _zastita odnose se samo na cielokupni proizvod. EN 511 Rukavice
C. Vodonepropusnost 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba s obzirom
U normi EN 511:2006, Prilogu B, tabici B1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivana su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hladnim
AB uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvih podatak.
ENISO €-OPCI ZAHTIEVII U
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
MJERE | VELICINE: Sve su vlcine u skiadu s normom EN 150 21420:2020 za udobnost, dobru mieru | pokretijvost,osim ako e
Ao je na prechjoj stranici zakratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
o bi bila , primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
ndgnvara]ute vencme on\zvodl koji su pregiroki i preuski ogranitit ce pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRAN na suhom i ju na temperaturi zmedu +10°C +30°C.

EXPUCACAO DOS PICTOGRAMAS
tid teste ou 0 método de: do é |

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE vnov;snn PRI]E UPOTREBE: fiostecenja
[ i i ili 3 Vod\le ratuna o tome da Kada ski-
ficado Xe Ndo. date rukavice, prim povucite jei zadr na kojoj urikavicu
na drugoj u rukavice.

e

VIEK : Zbog pr
&imbenic kao 3o su uvjeti pohrane, upotreba it
NJEGA | ODRZ

njegov vijek tr

Kup:

mehanicki prati

odgovornisuza

prirodnu gumu koja

il praoni

igovornom,

to na njega utieéu mnogi

@

nakov

vise

NE SADRZI LATEKS [] DA

X ne

ffe. Nemojte ga
Ejendals.



